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ENG | TECHNICAL SUPPORT | Ifyou have a technical problem with our device, if you have some drivers missing, or if you need
more information, first visit our website at www.axagon.eu. If you do not find the satisfactory answer there, you can contact our technical
support by e-mail: support@axagon.cz.

CZ | TECHNICKA PODPORA | Mate-i s nasim zafizenim technicky problém, chybf Vam ovladace anebo potrebujete vice informac,
navstivte nejdrive stranky www.axagon.eu. Pokud zde nenaleznete uspokojivou odpoved, miiZete kontaktovat nasi e-mailovou technickou
podporu: support@axagon.cz.

DE | TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG | Wenn Sie mit unserem Gerat ein technisches Problem haben, Ihnen Treiber fehlen oder Sie
mehr Informationen bendtigen, suchen Sie zuerst die Internetseiten www.axagon.cz auf. Wenn Sie hier keine zufriedenstellende Antwort
finden, kannen Sie unsere technische Unterstiitzung per E-Mail kontaktieren: support@axagon.cz.

ESP | ASISTENCIATECNICA | Sitiene alguin problema técnico con nuestro aparato, o si le falta algtin controlador o necesita mas
informacin, visite la pdgina www.axagon.eu. Si no puede encontrar en esta pagina de internet una respuesta satisfactoria, pdngase en
contacto por e-mail con nuestro soporte técnico: support@axagon.cz.

FR | SUPPORT TECHNIQUE | Sivous rencontrez un probleme technique avec notre appareil, si certains pilotes sont manquants, ou
i vous avez besoin d“informations plus détaillées, visitez nos pages web www.axagon.eu. Si vous ne trouvez pas une réponse
satisfaisante, vous pouvez contacter notre support technique a I“adresse e-mail suivante: support@axagon.cz

HU | MUSZAKI TAMOGATAS | Mszaki problémak és mikidtetd programok hidnya esetén, illetve ha tovabbi informdciékra van
sziiksége, akkor keresse fel a www.axagon.eu weblapot. Ha itt nem taldlja meq a kérdésére a valaszt, akkor irjon a miszaki tdmogatdsunk
e-mail cimére: support@axagon.cz

IT | ASSISTENZATECNICA | Seriscontrate dei problemi con il nostro dispositivo, Vi mancano i driver oppure avete bisogno di
maggiori informazioni, visitate prima le pagine www.axagon.eu. Se non ci trovate una risposta soddisfacente, potete contattare la nostra
assistenza tecnica via e-mail: support@axagon.cz.

PL | WSPARCIETECHNICZNE | Jezeli w urzadzeniu naszej produkeji wystapi problem techniczny, brak Panistwu sterownikow ub
potrzebuja Paristwo wiecej informacji, prosze najpierw wejsc na nasza strong internetowa www.axagon.eu. Jezeli nie znajda tutaj Paristwo
satysfakejonujacej odpowiedzi, moga sie Panstwo skontaktowac droga e-mailowa z naszym wsparciem technicznym: support@axagon.cz.

RO | SUSTINEREATEHNICA | In cazul in care avelj probleme tehnice cu dispozitivul sau v lipsesc driver-ele, ori aveli nevoie de
mai multe informatii, vizitati mai intéi paginile www.axagon.eu. In cazul in care nu gasiti raspunsul dorit, puteti contacta sustinerea
noastra tehnica de e-mail: support@axagon.cz.

RU | TEXHUYECKAA NOAMEPMKA | [lpn BO3HIKHOBEHNM TexHIUeCKoii npobaemb  HaLLMM YCTPOVCTBOM, OTCYTCTBIN
[paiiBepoB K NPV HEOOXoAMMOCTI B NOAPOBHOI MHGOPMALIMI NOCETUTe CHauana CaitT www.axagon.eu. ECn Bbl He Haiizere 3nech
YA0BNETBOPUTENHOTO OTBETa, MOXETe 00PTUTHCA 38 TEXHUUECKOT NIOAACPKKOIA N0 3NEKTPOHHOMY 3Apecy: SUpport@axagon.cz.

SK | TECHNICKA PODPORA | Ak méte s nasim zariadenim technicky problém, chybajti Vém ovlddace alebo potrebujete viac
informacif, navstivte najskor stranky www.axagon.eu. Ak tu nendjdete uspokojivi odpoved, mézete kontaktovat nasu e-mailovd technickd
podporu: support@axagon.cz.

BG | TEXHUMECKM CBMOPT | B cnyuail, ue BB3HYUKHE HAKAKBB TeXHIUECKI NPoBAeM C HalA NPOAYKT, nunceat Bi Apaiisepn
A € HyZiaeTe T NoBeUe MHOPMALIA, NI0CETeTe NbPBO HALLIATa CTPAHMLI WWW.axagon.eu. AKO TyK He HamepuTe YA0BAeTBOpABaL
0TTOBOP, (BbPXETE (€ C HaC Ha JIMeIiNa 3a TexHUUeCKIa Cbnopr: suppon@axagon.(z,
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OPENING OF THE BOX

A screw out screws from front end

B remove the front end with connectors from box

CONNECTING OF THE 2.5 HDD
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Connect the SATA connector to 2.5 HDD box.

COMPLETING OF THE EXTERNAL DISC

Ainsert hard drive into box
B screw the front end by screws
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CHECK CORRECT INSTALLATION
IN DEVICE MANAGER

ﬂ Device Manager

File Action
e m H=EH

v ;.‘.: Computer_10

View Help

W o Disk drives
WDC WD32 DOBEWT-227CT0 SCSI Disk Device RIGHT INSTALLED
W §T‘ Storage controllers

ia USB Attached SICSI (UAS) Mass Storage Device § RN (1RR:))

(only devices which are added to the Device Manager when installing the case and the hard drive are displayed)

INITIALIZE THE NEW DISK AND FORMAT
IT IN DISK MANAGEMENT

“© Disk 2 I

Unknown
232.89 GB 232.89 GB
Not Initialised Unallocated
Initialise Disk \k
== CD-ROM 0 -
DVD (F) Offline
No Media Properties
Help

W Unallocated [l Primary partition

SAFE DISCONNECTION OF
EXTERNAL HARD DRIVE

RECOMMENDED

Safely Remove Hardware and Eject Media
15:47

ENG

15/02/2017

The safest method for removing from the computer is the utilization
of Safely Remove Hardware function in Windows operation system.

LED INDICATION

NO CONNECTION Q
USB CONNECTION .
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DATA ACTIVITY ».<
7 A »

TECHNICAL SPECIFICATIONS

INPUT INTERFACE LED INDICATION

USB3.0-USB2.0-USB 1.1 DISCREET BLUE LED

5000 - 480 - 12 Mbit/s glare-free & soft shine

(super « high « full speed) indicates USB connection & data transfer

USB Mass Storage Class

USB 3.0 type micro B female connector QOTHER FEATURES

UASP USB Attached SCSI Protocol Rev. 1.0 AUTOMATIC INSTALLATION
Plug & Play

OUTPUT INTERFACE Hot Plug

SERIAL ATA specification revision 2.6

63+ 1.5 Ghit/s 0S SUPPORTED

(SATA/600 « SATA/300 « SATA/150)
2.5" SATA I/ 11/ 1 HDD supported
max 9.5 mm with all capacities

WINDOWS XP - Vista« 7« 8+ 10 & later
Server 2003 « 2008 - 2012 - 2016 & later
328&64bit versions supported

0SX10.4 & later

POWER SUPPLY Linux 2.6.x & later
USB BUS POWER
power supply via USB 3.0is OPERATING CONDITIONS
fully sufficient in all cases 0~ +40°C

20 ~ 85% humidity
SIZE NETWEIGHT
130x78x12.5mm&75¢g



